Åskådarpotential

Filmens kommer främst att distribueras via televisionen i Norge, Sverige, Finland, Estland, Danmark, Beneluxländerna, Frankrike och Tyskland. 

Möjliga tittarsiffror(inklusive repriser)

Sverige: 500 000

Slotten ”Mitt i naturen” (genomsnittpublik för slotten år 2003). 

Finland: 100 000-300 000

Slotten ”Dokumenttiprojektti”. Beroende på vilken av dolumentärredaktionsens  sändningsblocken som filmen placeras i. 
Norge: 

Sändande kanal TV2 Norge.

Danmark:

Sändande kanal TV2 Danmark.

Estland: 50-100 000

Sändande kanal ETV, Tallin

Frankrike, Tyskland och Benelux länderna, ca 1 000 000

Sändande kanal ARTE, slotten heter ”Decovert”.  Kulturkanalen ARTE kan ses av över 30 miljoner människor i centraleuropa. Artes marknadsandel varierar mycket så  försiktig uppskattnig är att ca 1 miljon människor kommer att se filmen i de här länderna.

Distributionsintäkter

Genom att satelitkanalen  ARTE  kan ses i stora delar av Europa, så kommer nog en del Europiska tv-bolag anse att filmen redan visats i deras territorium genom ARTE sädningen.  Det kan dock antas att filmen kan nå ut genom en mer fokuserad distribution till vissa nyckel territorier. 

A) Fenno-Ugrian language countries. Since Saami is a Fenno-ugrian language this is the traditional home market for us and we have since 15 years hade a good distribution of program in this territory, mainly Hungary, Estonia, Finland and Russia. 

B) European “small” language broadcasters
Our strategy is to reach the national European broadcasting networks trough the network of European minority language broadcaster (for example: Catalonia TV3, Spain, Wales SC4C / BBC Scotland, UK). The network of European minority language broadcasters was founded 15 years ago by app. 20 European broadcasters that co-produced the documentary series entitled “Minorities- The Wealth of Europe”. The series has been broadcasted in app. 40 countries worldwide, Since the network was established it has opened good channels for small- and minority language programming into the mainstream European broadcasting marketplace. The E.U. bureau for “Lesser used languages”, has been one of the driving forces in this revival for small languages in the filed of television broadcasting, 

C) Worldwide
We will also use the above-mentioned strategy in countries with strong Indigenous broadcasters, such as New Zealand, Canada and Australia. We have participated in several co-productions with broadcasters from these countries in the past. 

Preliminär teamlista. 

Filmens slutgiltiga finasieringen kan tvinga oss att ändra sammansättnigen av staben.

Script& directing

Paul-Anders Simma 

Dramaturg:

Kjell Sundstedt

Production planning:

Alf Hemming, Finland

Arne Store

Producers:

Tore Buvarp, Norge

Riho Västrik, Estland

Alf, Hemming, Finland

Jaques DEBS, France

Adam  Schmedes , Lokefilm, Denmark/France. 

Cinematography:

Pauli Sipiläinen

Pekka Martevo

Halvor Neass,

Kåre Tanvik

Hermann Sotkajärvi(nature shoots)

Editor:

Skule Eriksen, 

Sound Recording:

Jussi Olkinuora

Oskari Viskari

Trond Kjetil Holst

Sound Design:

Jussi Olkinuora

Sound Post Production:

French sound post production crew.

Composer:

French composer

